
Rails Howa - MDT Accessories - Rails - 30 MOA - Howa 1500 SA

MDT's Scope Base Picatinny Rails are a precise and reliable solution when it
comes to mounting a scope on your bolt action rifle.

MDT’s Scope Base Picatinny Rails are designed to make the mounting of your
optics easier. They are machined from 6061-T6 aluminum, then hard-anodized
black for a durable finish. The underside of the rails are profiled to allow the
rail to be mounted flush on the receiver and to match the geometry of the
ejection port. These rails are designed with a 30 MOA incline providing
additional elevation adjustment from your scope*. A recoil lug has been
integrated in the underside rail profile on models where the action’s design
allows for this feature.

Attributes

Name: MDT Accessories - Rails - 30 MOA - Howa 1500 SA
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2010269
Mfr. No.: 106589-BLK
Color: Black
Make: Howa
Material: 6061 Aluminum
Model: 1500
Delivery weight: 0.09kg
Shipping height: 16mm
Shipping width: 74mm
Shipping length: 311mm
UPC: 682157406845
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Sicherheitshinweise für MDT Rails 30 MOA Howa
1500 SA
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das MDT Rails 30 MOA Howa 1500 SA entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Montage deines Zielfernrohrs auf deinem Repetiergewehr zu
gewährleisten. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher
und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Montageanleitung vollständig durchliest, bevor du mit der Installation beginnst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder unsachgemäßer Funktion, verwende das Produkt nicht und
kontaktiere den Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass die Montageoberfläche sauber und frei von Schmutz oder Öl ist, um eine sichere
Verbindung zu gewährleisten.
Stelle sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor du das Repetiergewehr
benutzt.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation, um Beschädigungen zu vermeiden.
Vermeide es, das Produkt in extremen Temperaturen oder feuchten Umgebungen zu lagern, um
Korrosion zu verhindern.
Achte darauf, dass das Zielfernrohr richtig justiert ist, um eine präzise Zielerfassung zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfe, ob alle Teile vorhanden sind: MDT Rails, Schrauben, Unterlegscheiben, etc.
Stelle sicher, dass du die benötigten Werkzeuge zur Hand hast (z.B. Schraubendreher,
Inbusschlüssel).

Montage:2.

Reinige die Montagefläche des Empfängers gründlich.
Positioniere die MDT Rails auf dem Empfänger und achte darauf, dass die Aussparungen korrekt
ausgerichtet sind.
Setze die Schrauben durch die entsprechenden Löcher in der Rail und ziehe sie gleichmäßig fest.
Achte darauf, dass du nicht überdrehst.

Installation des Zielfernrohrs:3.

Montiere das Zielfernrohr auf der Rail und stelle sicher, dass es fest sitzt.
Führe die notwendigen Justierungen durch, um sicherzustellen, dass das Zielfernrohr korrekt
ausgerichtet ist.

Überprüfung:4.



Überprüfe nach der Installation alle Schrauben und Befestigungen nochmals auf festen Sitz.
Teste das Repetiergewehr in einem sicheren und kontrollierten Umfeld, um sicherzustellen, dass
alles ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsvorfällen, wende dich bitte an den Hersteller. Du findest die
Kontaktdaten auf der Verpackung oder in der Bedienungsanleitung.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung von MDT Rails 30 MOA Howa 1500 SA ist von größter Bedeutung. Bitte halte
dich an die oben genannten Richtlinien und Anweisungen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten. Vielen
Dank für dein Vertrauen in unser Produkt.



MDT Rails Howa MDT Accessories Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MDT Scope Base Picatinny Rails for your Howa 1500 SA bolt action rifle. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
manual carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your specific rifle model.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage.
Do not attempt to modify the product in any way, as this may compromise safety.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Ensure the rifle is unloaded before beginning installation.
Use appropriate tools as specified in the installation instructions.
Avoid overtightening screws to prevent damage to the rail or rifle.

Usage Precautions:

Always verify that the scope is securely mounted before use.
Regularly check the tightness of the rail and scope during use.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Handling Precautions:

Always handle the rifle with care, treating it as if it is loaded.
Use protective eyewear when shooting.
Ensure that the rifle is pointed in a safe direction at all times.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Gather the necessary tools: a screwdriver and any other tools specified in the product
documentation.
Ensure the rifle is unloaded and in a safe position.
Align the MDT Scope Base Picatinny Rail with the mounting points on the rifle receiver.
Secure the rail using the provided screws, ensuring that they are tightened evenly.
Check that the rail is flush against the receiver and that there are no gaps.

Mounting the Scope:2.

Select a compatible scope that fits the Picatinny rail.



Place the scope rings or mounts onto the rail, adjusting for the desired position.
Tighten the screws on the scope rings or mounts securely but do not overtighten.
Confirm that the scope is level and properly aligned with the rifle.

Usage:3.

Before shooting, doublecheck all mounts and screws for tightness.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage.
Always practice safe shooting habits.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, contact local waste management authorities for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further support regarding the MDT Scope Base Picatinny Rails, please refer to the
manufacturer's contact details provided with the product packaging.

Thank you for following these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the MDT Scope Base
Picatinny Rails!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para MDT Rails 30 MOA Howa 1500 SA
Introducción
Gracias por elegir los rieles Picatinny de base para mira de MDT. Este producto está diseñado para ofrecerte
una solución precisa y confiable para montar tu mira en el rifle de cerrojo Howa 1500. Esta guía te
proporcionará información importante sobre la seguridad del producto, así como instrucciones para su
instalación y uso adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro del Producto: Asegúrate de seguir todas las instrucciones de instalación y uso para
garantizar un funcionamiento seguro.
Inspección Regular: Revisa periódicamente el riel y la mira para detectar signos de desgaste o daño.
Advertencia de Peligros: Evita el uso del producto si hay alguna pieza dañada o si no está
correctamente instalado.
Almacenamiento Seguro: Mantén el riel y otros accesorios de forma segura y fuera del alcance de
niños y mascotas.
Consulta a un Profesional: Si tienes dudas sobre la instalación o el uso, consulta a un profesional o a
un armero calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Correcta: Asegúrate de que el riel esté instalado de acuerdo con las instrucciones
proporcionadas para evitar accidentes.
Uso de Herramientas Apropiadas: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado para la
instalación.
Verificación de Ajustes: Después de la instalación, verifica que todas las piezas estén bien ajustadas y
seguras.
Evita la Sobrecarga: No sobrecargues el riel con accesorios que excedan las especificaciones del
fabricante.
Uso Responsable: Utiliza el rifle y el riel de manera responsable y conforme a las leyes y regulaciones
locales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y llaves adecuadas.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación del Riel:2.

Coloca el riel sobre el receptor del rifle, alineando los orificios de montaje.
Inserta los tornillos y asegúralos con el destornillador. No aprietes en exceso para evitar dañar el
riel o el receptor.
Verifica que el riel esté nivelado y bien ajustado.

Montaje de la Mira:3.

Coloca la mira sobre el riel, asegurándote de que esté en la posición deseada.
Ajusta los tornillos de sujeción de la mira para asegurarla firmemente al riel.



Verifica nuevamente que la mira esté bien ajustada y alineada.

Prueba de Funcionamiento:4.

Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro para asegurarte de que todo esté
correctamente instalado y funcionando.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación Responsable: Cuando ya no necesites el riel, asegúrate de eliminarlo de manera
responsable.
Reciclaje de Materiales: Consulta las regulaciones locales sobre el reciclaje de aluminio y otros
materiales para asegurarte de que se eliminen adecuadamente.
Desecho de Componentes: Si el riel está dañado, no lo dejes en un lugar accesible. Deséchalo de
manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre la seguridad del producto, instrucciones adicionales o consultas, asegúrate de
visitar el sitio web del fabricante o ponerte en contacto con el soporte al cliente. Recuerda que es importante
tener un punto de contacto en la UE para cualquier inquietud relacionada con la seguridad.

Gracias por seguir estas instrucciones. Tu seguridad y la de otros son lo más importante.



Guide de sécurité pour le rail MDT Rails 30 MOA
Howa 1500 SA
Introduction
Merci d'avoir choisi le rail MDT Rails 30 MOA Howa 1500 SA. Ce produit est conçu pour offrir un montage
sécurisé et précis de votre lunette sur votre fusil à verrou. Pour garantir une utilisation en toute sécurité et pour
maximiser la performance de votre équipement, il est essentiel de suivre les instructions et recommandations
de sécurité cidessous.

Lignes directrices générales de sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état du rail et de ses fixations pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour le montage d'optique sur le rail.
Tiens le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Avant d'installer le rail, lis attentivement les instructions fournies.
Ne modifie pas le rail ou ses composants, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Utilise uniquement des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le produit.
Assuretoi que le tenon de recul est correctement intégré lors de l'installation, si applicable.
Ne monte pas d'optique qui dépasse les spécifications de poids du rail.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires : tournevis, clés Allen, etc.
Assuretoi que le fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.

Montage du rail :2.

Place le rail sur le récepteur du fusil en t'assurant qu'il s'aligne correctement avec la géométrie de
la fenêtre d'éjection.
Fixe le rail à l'aide des vis fournies. Serreles fermement, mais fais attention à ne pas trop forcer
afin d'éviter d'endommager le matériau.

Installation de l'optique :3.

Une fois le rail installé, monte ton optique en suivant les instructions spécifiques du fabricant de
l'optique.
Vérifie que tout est bien fixé et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifie que le rail et l'optique sont correctement fixés.
Ne tire pas avec le fusil si tu remarques un quelconque mouvement ou un jeu dans le montage.
Utilise le réglage de 30 MOA pour ajuster l'élévation de ton optique selon tes besoins.



Instructions d'élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les points de collecte pour les matériaux métalliques dans ta région.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.

Informations de contact pour un support supplémentaire
Pour toute question ou besoin d'assistance, consulte les ressources disponibles sur le site web du fabricant ou
contacte un représentant local.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En respectant ces instructions et recommandations, tu contribues à
assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ton rail MDT.



Guida alla Sicurezza per il Prodotto MDT Rails 30
MOA Howa 1500 SA
Introduzione
Grazie per aver scelto la guida scope base Picatinny MDT Rails 30 MOA per la tua carabina Howa 1500 SA.
Questa guida è progettata per garantire un montaggio sicuro e preciso della tua ottica. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo ottiche compatibili con la guida scope base Picatinny.
Verifica che tutti i componenti siano correttamente montati e fissati prima dell'uso.
Non sovraccaricare la guida con un peso eccessivo.
Evita di utilizzare la guida in condizioni estreme (temperature elevate o basse, umidità eccessiva).
Non modificare la guida in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso della tua carabina.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano, inclusi cacciaviti e1.
chiavi appropriate.
Montaggio della Guida:2.

Posiziona la guida scope base Picatinny sul ricevitore della carabina.
Allinea i fori della guida con quelli del ricevitore.
Fissa la guida utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma senza forzare.

Installazione dell'Ottica:3.
Posiziona l'ottica sulla guida montata.
Fissa l'ottica utilizzando le viti appropriate, seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.

Controllo Finale:4.
Verifica che la guida e l'ottica siano saldamente montate.
Controlla che non ci siano movimenti o giochi tra la guida e il ricevitore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Utilizza i punti di raccolta designati per il riciclaggio dei materiali
metallici.
Assicurati di rimuovere tutte le parti non più utilizzabili in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere
a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per facilitare il supporto.



Seguendo queste linee guida, potrai utilizzare la tua guida scope base Picatinny MDT in modo sicuro e efficace.
Grazie per la tua attenzione e per aver scelto i prodotti MDT.



Brukerveiledning for MDT Rails Howa MDT Rails
30 MOA Howa 1500 SA
Innledning
Takk for at du valgte MDTs Scope Base Picatinny Rails for din Howa 1500 SA rifle. Denne veiledningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon, og avhending av produktet, i samsvar med EU's generelle produkt
sikkerhetsforskrift (GPSR). Vennligst les nøye gjennom denne veiledningen før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for skader eller slitasje.
Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr når du installerer eller håndterer produktet.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Sikre at alle monteringsskruer er strammet før bruk for å unngå at skinnen løsner under skyting.
Vær oppmerksom på at 30 MOA helningen kan påvirke sikteinnstillingene; juster optikken deretter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelser:1.

Samle nødvendige verktøy: skrujern, momentnøkkel, og eventuelt ekstra skruer.
Rengjør monteringsområdet på riflen for å fjerne støv og smuss.

Montering av skinnen:2.

Plasser MDTs Scope Base Picatinny Rail på mottakeren av riflen.
Juster skinnen slik at den er i riktig posisjon og passer til utdragerporten.
Bruk skruene som følger med produktet for å feste skinnen til riflen. Stram skruene i henhold til
produsentens spesifikasjoner.

Montering av kikkertsikte:3.

Fest kikkertsiktet til skinnen ved å bruke de angitte festepunktene.
Juster kikkertsiktet for å sikre at det er i riktig posisjon for skyting.
Kontroller at kikkertsiktet er sikkert festet før bruk.

Sjekk og vedlikehold:4.

Etter installasjon, sjekk at alle festene er stramme og at det ikke er noen bevegelser i systemet.
Utfør jevnlig vedlikehold ved å inspisere skinnen og kikkertsiktet for tegn på slitasje eller skade.

Avhending
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at alle komponenter av produktet er avhendet på en miljøvennlig måte.
Hvis du er usikker på hvordan du skal avhende produktet, kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter



for veiledning.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetsspørsmål.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikkerhet og vedlikehold av MDTs Scope Base Picatinny Rails. Din
sikkerhet og tilfredshet er vår prioritet.



Instrukcja bezpieczeństwa dla szyn montażowych
Picatinny MDT 30 MOA Howa 1500 SA
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szyn montażowych Picatinny MDT. Nasze produkty zostały zaprojektowane z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Przeczytaj tę instrukcję uważnie, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne
użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne korzystanie z szyn montażowych MDT, przestrzegaj poniższych zasad:

Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan szyn montażowych przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub problemy z produktem odpowiednim służbom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas korzystania z szyn montażowych MDT, zachowaj szczególną ostrożność:

Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie przeciążaj szyn montażowych, aby uniknąć uszkodzeń.
Zawsze korzystaj z odpowiednich narzędzi do instalacji i regulacji.
Nie używaj szyn montażowych w sposób, który może prowadzić do ich uszkodzenia lub nieprawidłowego
działania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby zainstalować i korzystać z szyn montażowych MDT, wykonaj następujące kroki:

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia (np. klucze, śrubokręty).
Upewnij się, że masz odpowiednie miejsce do pracy, które jest dobrze oświetlone i wolne od
przeszkód.

Instalacja:2.

Umieść szyny montażowe na odpowiednich miejscach na karabinie.
Użyj dostarczonych śrub do przymocowania szyn do zamka.
Sprawdź, czy szyny są zamocowane równolegle do zamka i odpowiednio dopasowane do geometrii
portu wyrzutowego.
Upewnij się, że nachylenie 30 MOA jest prawidłowo ustawione dla optyki.

Użytkowanie:3.

Po zakończeniu instalacji, sprawdź, czy wszystkie elementy są stabilne.
Używaj lunety zgodnie z jej instrukcją obsługi oraz z zachowaniem ostrożności.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Po zakończeniu użytkowania lub w przypadku uszkodzenia produktu, postępuj zgodnie z poniższymi
wskazówkami dotyczącymi utylizacji:

Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów aluminiowych.
Upewnij się, że produkt jest utylizowany w sposób przyjazny dla środowiska.
Zgłoś wszelkie niebezpieczne materiały, które mogą wymagać specjalnego traktowania.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub
producentem. Upewnij się, że masz dostęp do informacji dotyczących bezpieczeństwa i wsparcia.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest priorytetem. Postępuj zgodnie z powyższymi instrukcjami, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczne korzystanie z szyn montażowych Picatinny MDT.



MDT Rails Howa 30 MOA Käyttöohje ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT Rails Howa 30 MOA tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita,
asennusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain Howa 1500 SA kiväärin kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä tai asennuksesta.
Noudata valmistajan ohjeita ja suosituksia tarkasti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
Tarkista, että MDT:n Scope Base Picatinny Rails on ehjä ja puhdas.

Asennus2.

Aseta Scope Base Picatinny Rails kiväärin vastaanottimeen siten, että sen muotoilu vastaa
tyhjennysaukon geometriaa.
Kiinnitä raidet tasaisesti vastaanottimeen.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö3.

Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysten tiukkuus ja raidan kunto.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvallisesta
hävittämisestä.



Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuote mukana, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit MDT Rails Howa 30 MOA tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för MDT Rails 30 MOA
Howa 1500 SA
Introduktion
Tack för att du valt MDT:s Scope Base Picatinny Rails för din Howa 1500 SA. Denna produkt är designad för att
ge en säker och pålitlig lösning för montering av sikten. Vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att säkerställa säker användning och maximal prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och användning för att skydda ögonen.
Se till att alla fästelement är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Kontrollera att railen är korrekt monterad innan du använder vapnet.
Använd inte produkten om du är osäker på installationen; sök hjälp om det behövs.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är avsäkrat och att inget ammunition är i närheten.
Rengör ytan på mottagaren där railen ska monteras.

Montering:2.

Placera railen på mottagaren så att den är i nivå med utdragningsporten.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa railen. Se till att skruvarna är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att railen är stabil och inte rör sig.

Installation av sikte:3.

Montera ditt sikte på railen enligt tillverkarens anvisningar.
Justera sikte och rail för att säkerställa korrekt inriktning.

Slutlig kontroll:4.

Innan du använder vapnet, kontrollera att allt är korrekt monterat och säkert.
Gör en funktionstest för att verifiera att sikte och rail fungerar som avsett.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Om produkten behöver kasseras, se till att den inte kan användas av obehöriga.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller installation, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du valt MDT:s produkter. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod k bezpečnému používání produktu MDT
Rails 30 MOA Howa 1500 SA
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní lišty MDT Rails 30 MOA pro vaši opakovací pušku Howa 1500 SA. Tento
návod obsahuje důležité informace pro zajištění bezpečného používání produktu, jeho instalaci a správnou
údržbu. Vždy se ujistěte, že dodržujete všechny pokyny a bezpečnostní opatření.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu před každým použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Neprovádějte žádné úpravy na produktu, které nejsou uvedeny v tomto návodu.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte pomoc odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti lišty správně namontovány a utaženy.
Při montáži lišty na pušku dbejte na to, aby nedošlo k poškození závěru nebo vyhazovače.
Nepoužívejte lištu, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Při používání pušky s namontovanou lištou dbejte na bezpečnostní opatření spojená s manipulací s
palnými zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Zkontrolujte, zda je puška vypnutá a odjištěná.

Instalace lišty:2.

Umístěte lištu na závěr pušky podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je lišta namontována flush na závěru a odpovídá geometrii vyhazovače.
Pomocí vhodného nástroje utáhněte šrouby, aby byla lišta pevně a bezpečně připevněna.

Používání pušky:3.

Po úspěšné instalaci lišty můžete začít montovat optiku.
Ujistěte se, že optika je správně nastavena a utažena.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je vše správně namontováno a funkční.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Hliníkové součásti mohou být recyklovány, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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